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Komprassoralement
Eloment compresseur
Elementn compresor
Ret. A a [+ ] Deslgnation Benaming Bendmning Bezeichnung Désighation Designacién
- 2089007600 0 .......... 1.... Bervice stage Element Element Element Element Elemento
T 1612238600 « 2)........ 1.... Compressof casing Kompressothuls  Kompressorhus — Kompr.Gehduse  Carter du compr. Carcasa del compr.
? 0BAG3ITIEO03 &« ... ... 1.... Plug Plug Propp Stopfen Bouchon Tapén
3 0653106200 « 1..... .. .. 1.... Gasket Pakking Packning Dichtung Jotnt Junta
4 1612236001 « 2)........ 1.... Bearing housing  Lagerhuis Lagerhug Lagergehidusze Garter de roul, Caja de cojinete
5 DGEBGAZ0100 « .......... 3.... Plug Plug Fropp Stopfen Bouchon Tapén
6 0653104600 « 1......... 3.... Gasket Pakking Packning Dichtung Jolnt Junta
7 0104162600 «  .......... 4.... Pin Pen Pinne Stift Goupille Pasador
B 0147136503 »  .......... 24.... Bolt Bout Bult Bolzen Boulon Fatno
9 0211138000 « ... 2.... Capscrew Dopschroef Insaxskruy Ropischraube Boughon Tarnillo de cabeza
- 2089004700 « .......... 1.... Rotor set Rotarset Rotorsats Ratorsatz Jeu de rolors Juego da rotores
o= R 1.... Rotor Rotor Rotor Laufer Rotor Rotor
1 " LT 1.... Rotor Rotor Rotor Laufer Rotor Rotor
12 « 2.... Spacer Afstandstuk - Distansstycke Distanzstiick Entretaise Espaciador
161324601 e 5.02 mw
1613221602 ... 504 mn
183221608 e e 5.06 mm
1613 221604 | I 5.08 mm
1G132HE05 ... .. e .00 mm
1613218606 ... e + 4.98 mm
18132608 Ll 501 mm
© 1613221610 e aaeees Af0mm
13 0504060005 » 1, . 4.... Bearing Lager Lager Lager Roulement Cojinete
14 1613219700 » . . 1.... Washer Onderlegplaatje  Bricka |)-5cheibe Rondelle Arandela
16 0147140903 « 1. 1., Bolt Bout Bult Bolzen Boulen Perno
16 1613519400 » .. . 1.... Bush Bus Bussning Buchse Douille Casquillo
17 1612239600 = - . 1.... Cover Deksel Kapa Deckel Couvercle Tapa
18 1819385700 » 1 1, ... Sealring afdichtingsring  Tatningsting Dichtungsring Bague d'dtanch.  Anillo g8 estanc.
19 06837100 = 1 4.... Q-ring 0-ring 0-ring 0-Ring Anneau torlque  Junta torica
20 1912239500 = . 1.... Cover L] Kipa Deckal Couvarcle Tapa
21 0686420300 o . 1.... Pluy Plug Propp Stopten Bouchon Tapdn
22 0653110000 « 1., 1,... Gasket Pakking Packning Dichtung Joint Junta
23 1612238000 « e 1.... Bearing housing  Lagerhuis Lagerhus Lagergahiiuse Carter daroul.  Caja de cojlnete
24 1612239700 « 1., 1,,., Gasket Pakking Packning Dichtung Joint Junta
25 1813221604 ... . 2.... Spacer Afstandstuk Digtansstycke Digtanzstick Entretoise Espaciador
2 0508210801 « 1., 2.... Bearing Lager Lager Lager Roulement Cojinete
27 1612239800 » 1.... Cover Deksel Kipa Deckel Couvercle Tapa
26 (47132603 » . 6.... Bon Bout Bult Bolzen doulon Parno
29 1514355500 = ..... . 1.... Cover Deksel Kipa Deckal Couvercle Tapa
30 2250588100 2 ... . 1.... Data plate Identificatieptaatie Dataskylt Typenschild Plaque de caract. Ptaca de datos

1 Kit 2810 4035 00 ‘
1) Select correct gize for each rotor / Kles juiste afmating vo

2} Apply sealing compound /
Dichiungsmaterial verwan

or elke rotor / Vil ratt dimension tr var|
Die genaue Abmessung wihlen 10r jeden Rotor / Sélectionner la dimension requise pour chaque ro
Gebrulk afdichtingspasta / Anvénd 1atningsmassa
den / Utlliger une pite d'étanchédité / Aplicar una pasta de cierre

& rotor
tor / Seleccionat el espesor exacto para cada rotor

21.022.3/0.0
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Luftintag, kompressormontering och ram

LufteiniaB, Kompressormontage und Rahmen
Admission d'air, superstructure du compresseur et chissis
Entrada de aire, plezas de montaje del compresor y bastidor

Ret. A [ [} Dasignation Benaming Renimning Bezeichnung Dézignation Designaciin
1161382300 oLl 1.... Frame Frame Ram Rahmen (hassis Bastidor
2 1619388502 2 .. ...... 4. ... Rubber pad Rubberonderlegger Gummibricka Gummigcheibe Tampon, caoutch. Almo#adilla da
caucho
3 1619278600 2 ... ..., 12.... Boit Bout Bult Bolzen Boulon Perno
4 1615426700 ... ... 1.... Beam Balk Balk Trdper Poutre Viga
5 1615426800 ... ...... 1.... Beam Baik Balk Trégar Poutre Viga
6 1612383500 ... .... 4,... Spacer Afstandstuk Distangstycke Distanzstick Entratolse Espaciador
7 M47136603 0 ... 4.... Bolt Bout Bult Bolzen Boulon Parng
8 033332320 0 .......... 4.... Lock washer Borgplaatje Lasbricka Sicherungsring  Rondelle, blocage Arandela de cierre
8 474112 L 2.... Bon Bout Bult Balzen Boulen Perno
10 0301 235600 ... ...... 4.,... Washer Onderlegpiaatie  Bricka U-5chelbe Rondelle Arandela
11 03337131 02 T......... 2.... Lock washer Borgplaatje Lisbricka Sicherungsring  Rondells, blogage Arandela de cierre
12 0266211200 . ........ 4,... Nut Moer Mutter Mutter Ecrou Tugrca
13 1612384500 ..., ..... 1.... Support Stut Stod Hahterung Support Soporie
14 1619533701 ..., 8.... Bolt Bout Bult Bolzen Boulon Parng
15 0303127400 ..., 6.... Wagher Ongerlegplaatje  Bricka U-Scheibe: Rondelle Arandela
16 1612384800  .......... 1.... Suppost Stut Stod Halterung Support Soporte
17 1612 3804 00 1) 2 1.... Support Stut Stid Halterung Support Soporte
1612 417900 Do 1.... Support Stut Stid Halterung Support Soporte
18 0147140203 ..., 5.... Bolt Bout Bult Balzen Boulon Perno
19 1503163300 .......... 1.... Plug Flug Prnrn Stopfan Bouchon Tapon
20 113080802 ..., 1. ... Bracket Steun Hallare Halterung Support Soporte
21 1813080106 ... 1.... Clamp Klembeugel Klammer Schelle Colligr Ahrazadera
22 047124603 .......... 1.... Bolt Bout Bult Balzen Boulon Pgrno
23 oee0B00  .......... 1.... Nut Moar Mutter Mutter Ecrou Tuerca
4 -—-- 1.... Unl vaive Ontlastveniiel Avlastningsventil Entlastungsventil Soupape de déeh, Vilv. de descarga
25 1612278400 1.2....... 1.... Gasket Pakking Packning Dichtung Joint Junta
26 0147132803 ... 4.,... Bolt Bout Buit Bolzen Boulon Parno
21 030123300 ..., 5.... Washer Dndarlu?plaalje Bricka U-Schelbe RondeHe Arandela
28 1812384400 0 .......... 1.... Adapter Verbindingsstuk  Adapter Ubergangsstick  Adaptateur Adaptador
29 1612388800 9 .......... 1.... Hosa Slang Slang Schlauch Flexible Manguera
3 0347437300 00 .......... 2.... Clamp ring Klgmring Klamring Klemmring Anneau de serrage Anillo de fijacion
3 o1e19126800 00 ...l 1.... Element Element Element Element Elément Elemento
32 1612383800  .......... 1.... Disc Senijt Bricka Scheibe Disque Disco
33 0296111002 1.... Wing nut Vieugelmoer Vingmutter Fliigalmutter Ecroudoreilles  Tuerca de aletas
34 1819379001 1.... Warning device  Verklikker Varningsindikator Warnvorrichtung  Avertisseur Indicador de aviso
35 0657 5742 00 . 1.... Gasket Pakking Pagkning Dichtung Joint Junta
36 1619581800 1.... Faltdisc Viltschijf Filtskiva Filzscheibe Disque en feutre  Disco de fieltro
a7 --- 1,... Cublgle Kast Skilp Kasten Armoire Armarie
38 1612 388300 1.... Locking plate Borgplaat Lasphit Sicherungsblech  Plaque de blocage Placa de cierre
39 1614 3269 00 1.... Decal Zoltklaver Skylt Abziehbild Etiguette Etlqueta
1613 3431 00 1.%... Label Plaatje Skylt Schild Etiquette Etiqueta
40 1088 1001 04 1.... Warnlng mark Waarschuwingspl. Varningsskylt Warnplatte Plaque d'avertizs. Placa de aviso
41 03021274 02 5.... Washer Onderlegplaatje  Bricka U-Scheibe Rondalle Arandela
42 0211 1365 00 1N2)4). ... 3.... Capscrew Dopschroef Insexskruy Kopfschraube Boucheon Tornillo de cabeza
0211 1364 00 1)3)4)..... 3, ... Capscrew Dopschroef Insexskruy Koptschraube Bouchan Tornille de cabeza
0211 1362 00 1)3)4)..... 1.... Cap screw Dopschroef Insexskruy Kopfschraube Boughon Tornillo de cabeza
43 0211137000 1)2)4}..... &.... Cap scraw Dopschroef Insexskruy Ropfschraube Bouchon Tarnillo de cabsza
0211 137000 113)4)..... 2.... Cap gsorew Dopschroef Insexskruy Kopischraube Bouchon Tornillo de cabeza
0211 138500 11304}, ... 2. ... Gapscrew Dopschroef Insexskruv Kopischraube Bouchan Tornillp de cabeza
44 Q3 N4 00 2; ......... 5.... Washer Onderlegplaatie  Bricka -Seheibe Rondelie Arandela
0301 2144 00 < R, B.... Wagher Onderlegplaatje  DBricka LI-Scheibe Rondelle Arandela
45 0101 1408 00 ;)L 2....Pin Pen Pinne Stift Goupilla Pasador
1 Kit 2910 4033 00
2 Kit 2910 3017 60
1) Raplaces in “Compressor element” Red. § (Sx) for 50 Hz and (8x) for 80 Hz
Vervangt In “Kompressorelement” Ref, § (5x) voor 80 Hz en (8x) voor 60 Hz
Ergéitter i “Kompressorelement™ Ref. B (Sx) fir 50 Hz och (8x) fir 60 Hz
Ergetzt in “Kompresserelement” Ref. 8 (5x} fiir 50 Hz und (8x) fiir 60 Hz
Remplace “Elément compresseur™ Ref. 8 (5x) pour 50 Hz et {8x) pour 60 Hz
2 ggellllnplaza “Elsmento comprasor "Ref. 8 (5x) para 50 Hz y (Bx) para 60 Hz
r4
3) 60 HZ
4} Apply Industrial adhesive / Gabrulk industriesl kisafmiddel / Anviind Industriell Klister
Industrieiles Kisbemittal verwenden / Appliquer un adhésif industriel / Aplicar adhesivo indusrial
5) Dnly for cublcle with D,0.L, starter / Enkal voor kast met D.0Q.L. starter / Endast for skap med D.0.L. startutrustring
Nur fiir Kasten mit D.0.L. Antasser / Seulement pour armoire avec démarreur D.0.L. / Unicamants para armario con arrancader D.O.L.
7.082.1/0.0







Arrangemang, kylare och flikt

Antrietisanordnung, Kiihler und Liitter
Entralnement, refroidisseur et ventilateur
Acclonamiento, refrigerador y ventilador

Campresser Mater Desiguation Pulley Pulley Driving hekt Spacer

Kemprozser Mator Bexchri|ving Riemschijf Rtemzchi|f Aandri]irlem Astamidstnk

Kemproasar Matar Baslmaing Remsklva Remakiva Drivrem Distanastpeke

Kimiprassar Melar Bezeichnung Riwmenscheibe Riwmonzcheibe Anfriebzriemen Distanzutick

Comprassswr Motour Dasignatiun Paulie Paulie Caurraie d"entr. Entratoisa

Comprosar Mater Dexlgnaciin Palea Poiea Gorrea ageignam. Espachador
Rel. 27 Retf. 21 Rel. 2§ fief, 32 fet, 26

an Asaz MET 160 M-4

BA111-7.5 1080 2642 1 220V /50 Hz 1612 3924 00 1612 3922 00 1619 7003 01 (1)

GA111-75 1080 254212 380V 150 Hz 1612 3924 00 1612 3922 00 1619 7003 01 (1}

GAI11-7.5 1080 2542 13 415V /150 Hz 1612 3924 00 1612 3922 DO 16197003 01 (1)

GA111-75 1060 2542 15 400V / 50 Hz 1612 3924 00 1612 3922 00 16197003 01 (1)

GA111-7.3 1080 2542 19 220-230 V / 60 Hz 1612 4080 00 1612 3921 06 1619700310 (1)

GA111-7.3 1080 2542 18 440-460 v/ 60 Hz 1612 4080 00 1612 3821 06 1619700310 (1)

GA111-8.8 1080 2542 19 220-230V/60Hz 1612 4080 00 —=1 612 3921 08 16197003056 (1)

GA111-88 1080 264219 440-460'V / 60 Hz 1612 4080 00 1612 3921 08 1619700305 (1)

GA111-10 1080 2542 19 220-230V /60 Hz 1612 4080 00 1612392200 16197003 05 {1)

GA111-10 1080 2542 19 440-450 V / 60 Hz 1612 4060 00 1612 3922 00 1619700305 (1)

GA111-7.3 1080 2542 17 200V /60 Hz 1612 4080 00 1612 3921 06 1619700310 (1)

GA111-8.8 1080 254217 200V /60 Hz 1612 4080 00 1612 3921 08 1619700305 (1)

GA111-10 1080 254217 200V / 60 Hz 1612 4080 00 1612 3922 00 16197003 05 (1)

BA111-7.3 1080 2542 20 575V /60 Hz 1612 4060 00 1612 3921 06 1619700310 (1}

GA111-8.8 1080 2542 20 515V /60 Hz -~ 1612 4080 00 1612 3921 08 1619 7003 05 (1)

GA11110 1080 2542 20 575V /60 Hz 1612 4080 00 1612 3922 00 1619 7G03 05 (1)

an? Asea MBT 160 L-4

GAI11-7.5 1080 2543 13 15V /50 Hz 1612 3924 00 1612 3922 00 16197003 01 (1)

GA111-7.3 1080 2543 18 ABOV /60 Hz 1612 4080 00 1612 3921 06 1619700310 (1)

GA111-10 1080 2543148 380V /60 Hz 1612 4080 00 1612 3922 00 1619 7003 05 (1)

BAI1S A MBT 160 L4

GA115-7.5 1080 2543 11 220V /50 Hz 1612392400 1612 3921 02 16797003 02 (1)

GA115-7.5 1080 254312 380V /50 Hz 1612 3924 60 16123921 02 16197003 02 (1)

GA116-T.5 1080254313 - 415V /50 Hz 1612 3924 00 1612 3921 02 1619 7003 02 (1)

GA115-7.5 1080 254315 400V / 50 Hz 1612 3924 00 1612 3921 @2 16187003 02 (1)

GA115-7.3 1080 254319 220-230V /B0 Hz 1612 3823 00 1612 3921 08 16197003 08 {1)

GA113-7.3 1080254319 440-460 V / 60 Hz 1512 3923 00 1612 3921 08 16197003 08 {1)

GA115-88 1080 254319 220-230V /7 60 Mz 1612 3924 00 1612 3921 05 1619700303 (1)

GA115-88 1080 254314 440-460 V/ BO Hz 1612 3924 00 1612 3921 05 1619 7003 03 (1)

GAT13-10 1080 2543 1% 220-230 V /60 Hz 16512 3924 Q0 1612 3922 00 16107003 08 (1)

GA115-10 1080 254319 440-460 v 7 60 Hz 1612 3924 00 1612 3822 00 1619 7003 08 (1)

‘GA115-7.3 1080 254317 200V /60 Hz 1612 3923 00 1612 3921 08 1619 7003 08 (1)

BA115-8.8 1080 254317 200V /60 Hz 1612 3924 00 1612 3921 05 1619.7003 03 (1}

BA115-10 “1080 254317 200V /60 Hz 1612 3924 00 1612 3922 00 1619 7003 08 (1)

GA115-7.3 1080 2543 20 575V /60 Hz 1612 3923 00 1612 3921 0B 1619700308 (1)

GA115-88 1080 2543 20 575V /60 Hz 1612 3924 00 1612 3921 05 1619 7003 03 (1)

GA115-10 1080 2543 20 575V /G0 Hz 1612 3924 Q0 1612 3922 00 1619 7003 08 (1)

@A115-10 1080 2543 11 AV /IS0 Hz 1612 3924 00 1612 3921 N 1619 7003 03 (1)

GA115-10 1080 254312 3BOV/ 50 Hz 1612 3924 00 1612 3921 01 1619 7003 03 (1)

GA115-10 1080 254313 415V / 50 Hz 1612 3924 00 1612 39241 0 1619 7003 03 (1)

BAI16Y Aszu MBT 160 LA-4

BA115-7.5 1080 254413 415V /50 Hz 1612 3924 00 1612 3921 02 1619 7003 02 (1)

BA115-10 1080 2544 13 415V / 50 Hz 1612 3924 00 1612 3921 01 1619 7003 03 (1)

GA115-7.3 1080 2544 18 ABOV /G0 HE 1612 3923 00 1612 3921 08 1619 7003 08 (1)

GA115-1) 1080 2544 18 380V /80 Hz 1612 3024 00 1612 3922 00 1619 7003 08 (1)






Arrangemany, Kylare och flakt

Antriebsanordnung, Kahler und Liifter
Entralpement, refroidisseur et ventilateur
Accionamiento, refrigerador y ventilador

Comprastar Mator Dusigaxtion Pallay Pultey - Driving belt Spacar
Kamprazaer Muter Buschrijving Riomachilf Riemschijf Aandriliriam Astandstak
Kompressor Muter Banlmaing Remskin Remskiva Orivem Distansaiycke
Kemprasear Melor Bezeichunny Rlemenschelbn Riemanachoibe Aniriehsriemen Distanzstiick
Camprazaur Matowr Désigustive Faulie Paulie Conrrele d'entr. Eniretalse
Camprecor Mater . Desiguachin Palea )] Correa acclanam. Espacimder

Rl 27 Ral. N Ref. 28 Ref. 32 Ast. 25
BA113 Azoa MBT 180 LA-4
GA118-7.5 080 2544 11 220V /50 Hz 1612 3924 00 1612 3921 03 1619 7003 06 {1x2) 1812 4081 00
GA118-7.5 1080 254412 A8V /50 Hz 1612 3924 00 1612 3921 03 16197003 08 {(1x2) 1612 4081 00
GAt18-7.5 1080 2544 13 415V /50 Hz 1612 3924 00 1612 3921 03 1619 7003 08 (1x2) 1612 4031 00
GA118-7.5 1080 2544 15 400 v/ 50 Hz 1672 3924 D0 1612 3921 03 16197003 08 (1x2) 1612 4031 00
GAT18-7.3 1080 2544 19 220-230V 1 60 Hz 1612 3923 00 1612 3921 08 1619 7003 D7 {1x2) 1612 4009 00
GA118-7.3 1080 2544 19 440-480 V / 60 H2 1612 3923 00 1612 3921 08 1619700307 (1x2} 1812 4009 00
GA118-8.8 1080 254419 220-230V /60 Hz 1612 3924 00 1612 3921 02 16198 7003 09 (1x2) 1612 4083 00
GA118-8.8 1080 2544 19 440-460 V / B(} Hz 1612 3924 00 1612 3921 02 1618 7003 08 (1x2) 1612 4081 00
GA118-10 1080 2544 19 220-230V /60 Bz 1612 3923 00 1612 3921 05 1618 7003 08 (1)
GA118-10 1080 2544 19 440-460 V / 60 Hz 1612 3923 00 1612 3921 05 16197003 08 (1)
GA118-7.3 1080 2544 17 200V /60 Hz 1612 3923 00 1612 3821 09 1619700307 (1x2) 1612400000
GA118-3.8 1080 2544 17 200V/60Hz 1612 3924 00 1612 3921 02 16197003 09 {1x2} 1612 4081 00
GA118-10 108) 2544 17 200V /60 Hz 1612 3923 00 1612 3821 05 16197003 08 (1}
GA118-7.3 1080 2544 20 579V /60 Hz 1612 3923 00 1612 3921 Q9 16197003 07 (1x2} 1612 4009 00
GA118-88 1080 2544 20 575V / 60 Hz 1612 3924 00 1612 3921 02 1619700309 (1x2) 1612 4081 00
GA118-10 1080 2544 20 575V /60 Hz 1612 3923 00 1612 3921 05 16197003 08 {1)
GA118-10 1080 2544 11. 220V /50 He 1612 3924 00 1612 3921 02 16197003 05 (1)
GA118-10 1080 2544 12 38OV /50 Hz 1612 3924 00 1612 3921 02 1619 7003 05 {1)
GA118-10 1080 2544 13 415V¥ {50 Hz 1612 3924 00 1612 3921 02 16197003 05 {1)
gA11gY Asea MBT 160 LB-4
GA118-7.5 1080 7654513 415V /50 H: 1612 3824 00 1612394 03 1619 7003 06 {1x2) 1612 4081 00
GA118-10 1080 254513 415V /50 Hz 1612 3924 00 1612 3921 02 1649700305 (1)
GA118-7.3 1080 254518 380V /80 Hz 1612 3923 00 161239241 09 16197003 07 (1x2) 1612 4009 00
GA118-10 - 1080 2545 18 380V 7 BO Hz 1612 3923 00 1612 3921 05 18197003 08 (1)
A ZE Asea MBT 160 LD-4
GA122-7.5 1080 2545 11 220V /50 Hz 1612 392300 16123811 03 16187003 11 {1x2) 1612 4008 00
GA122-7.5 1080 254512 360V /50 Hz 1612 3923 00 16812 3921 03 16197003 11 {1x2) 1612 4008 00
GA122-75 1080 254513 415V /50 Hz 1612 392300 1612 391 03 16197003 11 {tx2} 1612 4008 00
GA122-7.5 1080 254515 400V /50 Hz 1612 3923 00 1612 3921 03 1619 7003 1 {1x2) 1612 4008 00
GA122-7.3 1080 254519 220-230 v/ 60 Hz 1612 3923 00 1612 3921 07 1619 7003 09 {1x2} 1612 4009 00
GA122-7.3 1080 254519 440-460 V / 60 Hz 1612 382300 1612 3921 07 1619 7003 09 {1x2) 1612 4009 00
GA122-B.8 1080 254519 220-230V /B0 Hz 1612 382400 1612 3821 03 16997003 06 {1x2) 1612 4081 00
GA122-58.8 1080 254519 440-480 v /60 Hz 1612 3924 00 1612 3921 03 1619 7003 06 (1x2} 1612 4081 00
GAT22-10 1080 254519 220-230V /B0 Hz 1612 3923 00 1612 392109 1619 7003 07 (1x2} 1612 40049 00
GAt22-10 1080 2545 19 440-480 v / 60 Hz 1612 3823 00 1612 3921 09 16197003 07 (1x2}) 1612 4009 00
GA122-7.3 1080 2545 20 5TV /60 Hz 1612 3923 00 1612 3941 07 16197003 09 (1x2}) 1612 4008 00
GA122-8.6 1080 2545 20 575V /680 H:z 1612 3924 00 1612 391 03 16197003 06 (fx2}) 1612 4081 00
GATZ2-10 . 1080 2545 20 575V /60 Hz 1612 3923 00 1612 3911 09 16197003 07 (1x2} 16124008 00
GA122-10 1080 2545 11 220V /50 Hz 1612 3924 00 1612 3921 03 1618 7003 06 (1x2) 1612 4081 00
GA122-1Q 1080 2545 12 A6Q V 1 50 Hz 1612 3924 00 1612 3921 03 16197003 06 (1x2) 1612 4081 00
GAT22-10 1080 254513 15V /50 Hz 1612 3924 00 1612 3921 03 16197003 06 (1x2) 1612 4081 Q0
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ATTANOEMANY, RYIAIE UGN TIAKT

Antriebsanordnaung, Kihier und Lifter
Entrainement, refroidisseur et ventiiateur
Acclonamiento, reftigerador y ventilador

Ret. A Designatisn Benaming Bendmning Bezalchnung Désignation Designacion
1 1612 4232 00 oo Ol cooler Dligkogler Oljekylare Dlkiihter Refroid, d'huile  Relrig. de aceite
2 112423300 ... Alterconier Nakoaler Efterkylare Nachkiihler Refroldisseur final Refrigerador final
3 16195337 1 ... Bolt Bout Bult Bolzen Boulon Parno
4 03031274 M ... Washer Onderlepplaatie  Bricka U-Scheibe Randelle Arandela
5 0686371603 .. Plug Flug Propp Stopien Bouchon Tapdn
6 08531062 00 ... Gasket Fakking Packning Dichtung Joint Junta
7 0147132503 ... Bolt Bout Bult Bolzen Boulon Perno
8§ 0301 2335 00 ... Washer Onderlegplaatis  Bricka U-S¢heibe Rondeile Arandela
9 0266 2110 00 ... Nut Moer Muttar Mutter Ecrou Tugrca
10 1612 3897 00 ... Fancowl Ventllatorhuis Fldkttrumma Gebldsegehduze  Cage, ventilateur Cala gel ventilador
11 1619 2766 00 ... Bolt Bout Bult Bolzen Boulon Perno
12 1612 3898 00 ... Ring Ring Ring Ring Anneau Aro
13 16192795 00 ... Saal Afdichting Tétning Dichtung Joint Junta
14 1612 3931 00 ... Fan guard Ventilatorscharm  Fldktskydd Geblidseschutz Protecteur, vent.  Guardaventilador
18 1612.3926 00 ... Adaptor Verbindingastuk  Adapter Ubergangsstiick  Adaplateur Adaptador
16 1812 4204 00 ... Fan Ventilator Figkt Liifter Ventilateur Ventilador
17 0147132303 ... Bolt Bout Bult Bolzen Boulon Parng
18 0333 3227 00 ... Lock washer Borgplaatje . Lisbricka Slcherungsring Rondelle, blocage Arandeia de cisrre
19 1612 3956 00 ... Grating Rooster Galler Gittar Grille Rejilla
20 . 1612 3930 00 ... lirating Roogter Galler Gitter Grille Rejilia
2 = .- Pullay Riemschilf Remskiva Riemenscheibe  Poulie Polaa
22 0211132403 \-. CAp SCraw Dopschroef Insexskruv Kopfschraupe Boughon Tornillo de cabeza
23 0337 821000 ... Kay Spie Kil Kell Clavette Chaveta
24 047141803 ... Bokt Bout Bult Bolzen Boulon Perno
25 0301 2358 00 7.... Washer Onderlegplaatie  Bricka L-Scheibe Rondelle Arandela
B - ... Spacer Afstangdstuk Distansstycke Distanzstiick Entretoise Eszpaciador
i == ... Motor Motor Motor Motor Moteur Motor
8 - - ... Puilsy Rlemschijf Remskiva Riemenscheibe  Poulie Polea
29 1612392000 ... Gpacer Afstandstuk Distansstycke Digtanzstick Entretoise Espaciador
a0 16123928 00 ... Washer Onderlegplaatie  Bricka U-Scheibe Rondella Arandela
H 0147147803 . Bolt Bout Bult Botzen Boulon Perno
32 - - - Driving bett Aandrijfriem Drivrem Antriebsriemen  Courroie d'entr.  Correa accionam.
33 0147 140503 .. Bont Bout Bult Bolzen Boulon Perno
34 1614 326900 ... Decal Zelfklever Skylt Abziehbild Etiquette Etiqueta
35 1091 1204 00 ... Patent plate Patentplaatje Patentskylt Patantschild Plaque de brevets Place de patentes
3 0129310300 ... Pop rivet Klinknage Papnit Niet Rivet Remache
37 1503 0766 00 ... Labs Plaatje Skylt Schild Etiquette Etiqueta
-38 10881001 04 .+« Warning mark Waarschuwingspl. Varningsgkylt Warnplatte Piaque d'avertiss. Placa de avisoe
38 (300 8005 00 ... Washer Onderlegplzatje  Bricka |J-Seheibe Rondele Arandela
40 1619247300 oo Seal Afdichting Tatning Dichtung Jaint Junta
41 16819 5186 00 | Afdichting Titning Dichtung Joint Junta
1 Kit 2910 4033 00
2 Kit 2910 4035 00
1) Saudi-Arabla — Kuwait version / Saoad| Arabié — Koeweit versie / Saudi-Arablen ~ Kuwall ptfirande
Saudi Arabien — Kuwait Ausfiihrung / Arabla Sacudite — version Kuwait / Version para la Arabla Saudi ~ Kuwatt
2) See mator list / Zie motorlijst / Se motorlista
Siehe Motorfiste / Vair (iste de moteurs / VEasa lista de motores
30.1058.1/0.0 .
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Unioading vaive
Ontiastventiel
Aviasiningsventil
Entlazstungsventil
Soupape de décharge
Valvula de descarga

Ret. A B C ] Degignation Benaming Bendmning Bazelchnung Désignation Desigracibn
- 1612240686 .......... 1.... Unl. valve Ontlastventiel ~ Avlastningsventil  Entlastungsventil Soupape de déeh. Vilv. de descarga
1 """ . e, 1.... Housing Huis Hus Gehduse Corps Caja
- 1812240080 « ..., 1.... Cylinder Cilinger Cylinder Zylinder Cylindre Gilindro
2 1612240000 we .......... 1.... Cylinder Cillnger Cylinder Zylinder Cylindre Cilindra
3 06E5911000 e 1......... 1.... Sealring Aldichtingsring  Tatnlngsring Dichrungsring Bague ¢'étanch,  Anilio de estanc.
4 1612240100 ww ... ..... 1.... Piston rod Zuigerstang Kolvsting Kolhansiangs Tige de piston Véstago de piston
5 OBEATI1400 e 1.... ... .. 1.... D-ring 0-ring 0-ring Q-Ring Annsau torlqus  Junta térica
6 1612240200 e .......... 1.... Valve Klep Ventil Yentil Soupape Viilvula
7 1619547100 «e 1. .. ... .. 1.... Piston ring Zuigerring Kolvring Kolkanring Seqment de piston Aro de pigtbn
8 0201 111000 we ... .... 1.... Lock nut Borgmoer Lasmutier Kantermuttar Contre-dcrou Contratverca
9 1612310600 »» .......... 1.... Spring Vaer Fiigar Fagat Rasgort Resorte
10 1642240400 ww ... .. ... 1.... Cover Deksel Kapa Dackal Couvercla Tapa
11 1612240500 ¢ 1...... ... 1.... Gasket Pakking Packning Dlchtung Jaint Junta
12 (47125203 e ... ... .. 3.... Bolt Bout Buit Bolzen Bouton Perno
13 0301 233500 e .. ... ... 1.... Washer Onderlegplaatie  Bricka U-Scheibe Rondelle Arandela
14 Ref 17 Y S 3.... Washer Onderlegplaatje  Bricka U-Scheibe Rondelle Arangela
15 1612240800 « | I 1.... Gasket Pakking Packning Dichtung Joint Junta
16 (47124703 « .......... 3.... Bolt Bout Bult Bolzen Boulon Parno
17 030123100 = .......... 4,,.. Washar Onderlegplaatle  Bricka U-Scheibe Rondelle Arangala
18 1612240700 =  .......... 1.... Valve Kiep Ventl| Ventil Soupape Vélvula
19 0291110800 =  .......... 1.... Logk nut Borgmoer Lismutter Kontermutter Contre-gcroy Contratuerca

1 Kit 2810 3017 00
22.039.3/2.2




Oljestrypningsventil
* Blahsperrventil

Soupape d’arrét d'huile

Valvula de cierre de aceite

Ael. A [H Designation Benaming Bendmning Bazalchnung Dézignation Dazignaclén

- 1613235586 .......... . Dil stap valve Olieafsluitklep | Oliestrypningsv.  Olabsperrventil  Clapet d'arrét Vdlvula da cierre

1 ==* . ... Housing Huis Hus Gehiuse Corps Caja

2 1613235600 »  .,........ ... Valve Klep Ventil Ventil Soupape Vilvula

3 1613235700 « . ..., v .. Spring Veer Fidder Feder Ressort Resorte

4 1613235800 « .......... ... Nipple Nippel Nippel Nippel Raceord Racor

5 O0BE1104800 « | I ... Gaskat Pakking Packning Dichtung Joint Junta

6 16132850800 « ... . . ... ... Piston Zuiger Kolv Kelben Piston Fiston

7 068GG44800 « ... .., e Plug Plug Propp Stopfen Bouchon Tapdn

§ 0606420400 « ... ...... vao Pl Plug Propp Stopten Bouchon Tapon

9 0661103300 «» | IR . Gagket Pakking Packning Dehtung Joint Junta

1 Kit 2910 3008 o0

22.064.040.0

22.064.0 15



Minimum pressure valve

Minimumdrukkiep
Minimitryckventll
Mindestdruckventil

Soupape A minimum de pression

Vilvula de presién minima

Red. A [H Designation Benaming Bendmning Bezeichnung Déslanation Desiguacion
- 1613321984 ..., . Mlnimum pressure Minimumdrukklep Minimitryckventil Mindesidruckven- Soupape a mini-  Valvula de presidn
valve il mum de pression  minima
1 =" . ... Housing Huis Hus Gehausze Corps Caja
2 16133221100 » ... ...... L. Valve Kraan Ventll Hahn Vanne Grifo
3 1613322301 = | I ... Washer Onderlegplaatje  Bricka L)-8¢heibe Rondelie Arandela
4 1613322200 « ... ..., ... Washer Onderlegplaatie  Bricka L)-Scheibe Rondella Arandela
5 0147124403 » ... ... Bolt Bout Bunt Bolzen Boulon Parno
B 1612404000 « ..., .... ... Bpring Veer Fjader Feder Ressort Resorte
7 1613322000 » . ......... ... Piston Zuiger Kolv Kolben Piston Pision
B 1619892800 « | I . Geal ring Afdichtingsring Tiitningsring Dichtungsring Baguee d'étanch.  Anillo de astanca-
miento
O 1612404800 « .......... ... Spring \Veer Fidder Feder Resgzort ~ Rasorte
10 1813235401 » ..., ... Housing Huls Hus Gehduse Coms Caja
11 0863713500 « 1., 000000 ..., Qaring Q-ring 0-=ring Q-ring Anneau toriqgue  Junta térlca
12 0335311100 « .......... ... Girclip Kiemveaer Lagring Sprengring Circlips Prasgllta ¢lroular
13 1843326300 « .......... ... Gover Deksal Kipa Deckal - Couvercle Tapa
14 0147124603 «  .......... .... Bolt Bout Bult Bolzen Boulon Parno
15 0333322000 = | I . Lock waghar Borgplaatje Sicherungsgring Rondelle, bipcage Arandala de clarre

1 Kit 2910 3029 00

Ligbricka

22,035.0/4.1




RS PR WA -

Vattenavskiljare

Wasserahscheider
Collecteur d'sau
Colector de agua
4% %
663
2 —®
— 4
By 17
16
Rel. A B [ Designatian Banaming Bendmning Bezeichnung Designation Designacion
- 1619699080 2 ... .. ... .. Moisture trap Wateralschoider  Vattenavskiliare  Wasserabscheiger Collecteur d'gau Colector de agua
1 2900073400 «  .......... ... Insert Invoeging Insats Einfiigung [ngertion Inzercion
2o ¥ e ... Head Kopstuk Lock Koplstiick Tate de raccord.  Gabeza
3 """ . ... Cyclane Cyeloon Cyklonrenare Zyklon Gyclone Ciclon
4 v P ... Bowl Ko Skl Schate Cuvette Taza
5 0863922800 ¢  .......--. ... O-ring 0-ring 0-ring 0-Ring Anneau torique  Junta fonca
- PO05Q5t1680 - 0 .......... ... Set Set Sats Satz Jau Juego
6 0160619614 we ... ... Scrow Schroef Skruv Schraube Vis Tomillo
7 0300027514 w= .......... ... Gasket Pakking Packning Dichtung Joint Junta
B 2900092100 we .......... ... Membrane Membraan Membran Marmbran Membrane Marnbrana
g == i ... Seat Zitting Sate Silz Sigge Asientq
10 29007100500 ¢  .......... ... Gagket Pakking Packning Dichtung Joint Junia
11+ e ... Holder Houder Hillare Halterung Arrétoir Retén
12 0663210230 we ... ....... ... D-ring Qaring 0-ring 0-Rlag Anneau torigue  Junta tarica
13 033531500 = ... ..., ... Girelip Klemveer Lésring Sprangting Clrelips Prasilla circuiar
14 2900074000 e .......... ... Nut Moer Mutter Mutter Ecrou Tuerca
15 2900073500 == .......... ... Float Vigtter Flotttr Schwimmer Flotteur Flotador
16 2900073700 »  .......... ... Drain valve Aftapkiep Avtappningsventil AblaBventil Soupape de vid,  Valvula de drenaje
17 DES3BO3B00 «  .......... . Gasket Pakking Packning Dichtung Juint Junta
9.074.2/0.0
9.074.2 17






Luftbehillare ach oljesystem
Lufthehfilter und Oikreisiaut

Réservoir d’air et systéme d’huile

Dephsito de aire y sistema de acelte

Ret. A [+ D Designation Benaming Sendmning Bezeichnuny Désignation Oazignacion
- 1613 4950 60 Loo..oooe. 1.... Alrreceiver Luchtketel Luftbehillare Luftbehdter Raservoir d'air  Depdsito de aire
1613 4950 82 AS........ 1.... Airrecoiver Luchtketel Luftbehillare Luftbehdiler Régervoir ¢'air  Depdsito de aire
1613 4950 83 | ST 1.... Alrreceivet Luchtketel Luftbehdlilare Luftbehdlter Réservoir d'air  Deposito de aire
1613 4950 85 |/ 1.... Airreceivar Luchtketel Luftbehiilare Luftbehattar Résarvoird'air Depdsito de aire
1613 4050 86 &R 1.... Alrreceiver Lughiketel Luftbehéliare Luttbehdlter Réservoir d'air  Deposito de aire
1613 4950 80 S 1.... Airreceiver Lughtketel Luftbanillare Luftbehdlter Réservolr d’air  Depdsito de aire
1 ' B i 1.... Vessel Ketel Behdliare Behilter Réservoir Depisito
2 1612404600 «  (LT.0Sa).. 1.... Cover Deksel Képa Deckel Gouvercle Tapa
1613494601 «  {AZ) ...... 1.... Cover Deksel Képa Deckel Couvercle Tapa
1613494609 « (8} ....... 1.... Gover Beksel Kapa Deckel Cauvercle Tapa
3 0147140103 » ..ol 6.... Balt Bout Bult Bolzen Boulon Perno
0147140117 = (TH....... 6.... Bolt Bout Bult Bolzen Boulon Perno
4 DBRG420400 »  .......... 1.... Plug Plug Propp Stoplen Bouchot Tapon
5 DEGI103300 « 4., ... 1..,. Gasket Pakking Packning Dichtung Joint Junta
6 0690313200 » ... 1.... Dataplate Identiticatioplaatje Dataskylt Typenschild ¥lague de caragt. Placa de datos
1612091000 «  (88)...... 1.... Dataplaig identlficatioplaatie Dataskylt Typenschild Plague de caract. Placa de datas
1613091007 » m....... 1.... Dataplate Igentificatieplaatie Dataskylt Typenzchild Plague de caract, Placa de datos
1613091008 « (8) ....... 1.... Dataplate |dentificatieptaatje Dataskyit Typenschild Plaque de caract. Placa de datos
1613091020 « (D) ....... 1.... Dataplate )dentificatieplaatje Dataskylt Typenschild Plagu# de caract, Placa de datos
7 1619184600 «  ........ .- 4., Rivet Klinknapel Nit Niet Rivet Remache
B 2250252800 « ... .--.-. 1.... Plug Flug Propp Slopfen Boughon Tapon
9 0653122700 4. 1.... Gasket Pakking Packning ichtung Joint Junta
10 1612422800  .......... 1.... Dil gauge Miepalimeter Dljenivimétare |standanzeiger  Jauge danlveau  Indicader de nivel
161231200 ...l 1.... Sight glass Kijkglas Srnglas Schauglas Cuvette Mirlila
11 1612386900  .......... 1. ... Element Element Elsment Element Eldment Elemento
12 1613485500 ! 2.... Gasket Pakking Packning Dichtung Joint Junta |
13 1612387300 ... ...... 1.... Shigld Atscherming Skydd Schutz Protection Proteceitn
14 Ref 32 ) I 1.... Washer Onderlegplaatje  Bricka U-Schetbe Rondelle Arandela
15 291111900 ..o 1.... Lock nut Borgmoer Lagmutter Kontermutter Contre-écrou Contratuarca
16 1819533704 ... 4,.,. Boft Bout Bult Bolzen Boulon Perne
17 0303127401 ... 2.... Washer Onderlegplaatle  Bricka U-Scheibs Rondelle Arangela
18 1612407700 ..., 1.... Support Stut St Halterung Support Soporte
19 0147940003 ... ....... 1.... Bolt Bout Bult Bolzen Boulon Parno
20 02866210800 ..., 2.... Nut Moer Mutier Muttay Ecrou Tuerca
21 0302127402 ... t.... Washer Onderlegplaatie  Brlcka U-Seheibe Rondelle Arandsla
2z 1613080105  .......... 4,... Clamp Klembeuge! Klammer Schelle Colller Abrazadera
M = ... Min. press.vlv,  Minimumdrukkiep Minimitryckventil Mindestdrugkvent. Soupape Valv. presion min.
24 1613234800 I 1.... Gasket Pakking Fackning Dichtung Jolnt Junta
25 0147136203 ... 4,,.. Bolt Bout Bult Bolzen Boulon Perno
26 0653 1046 00 5.... Gasket Pakking Packning Dichtung Joint Juntd
27 0686420000 .......... 1.... Plug Flu Propp Stopfen Bouchon Tapin
28 0653 118900 - 1.... Gasket Pakking Packning Diehiung Joint N Junta
29 1,..~ Safety valve veiligheidsklep  Sikerhetaventl! Sicherheitsventil  Soupape de siireté Valy, de sequridad
1830 1005 02 1 ) I B.3mr
0830100518 ) 10.5 hr
0830 1005 10 L ) 11 bar
0 2900012400 0 ... AR, ... Pipa Pijp Rir Rohr Tuyau Tubo
31 16123808900 ... 1...., Goupling Koppeling Koppling Kupplung Accouplement Acoplamiento
- 0584031401 &« ... 1.... Clamp ring Klemring Kiimring Klemrmring Anneay de serrage Anillo de fijacidn
- 058420400 & ... 1.... Nut Moer Mutter Mutter Ecrou Tuerca
32 0853112400 ... 1.... Gagket Pakking Packning {ichtung Joint Junta
33 OGB11ZEB01  .......-.. 1.... Elbow Knie Rirkrik Kriimmer Coude Codo
- 0EBAOI401 &« ... 1.... Glamp ring Klemring Kldmring Klemmring Anneau de serrage Anilio de Tijacion
- OhBAZNAOY = ... $.... Nut Moer Mutter Mutter Ecrou Tuerca
34 0581002800 ... - 1.... Goupling Kappeling Koppling Kupplung Ageouplement Acoplamiento
- 0584031401 & ... 1.... Glampring Klemring Klamring Klertmring Anneau de serrage Anillo de fliacidn
- DRB4ZXADT &« ... 1.... Nul Moer Mutter Mutter Ecrou Tuerea
a5 161448400 ..o 1.... Nozzle Spuitstuk Munstycke Diiga Gicleur Boguilla
36 06531062 00 | IR 2.... Gasket Pakking Packning Dichtung Joint Junta
37 0BGBO13B00  _......... 1.... Rubber ring Ruth. ring Gummiring Gummiting Anneau, caouteh,  Anillo de caucho
38 1612300800 9 .......... 1.... Flexibie Siang Stang Schlauch Flexible Tubo flexible
39 1612367700 ... 2.... Adaptor Verbindingsstuk  Adapter {Ibargangsstick  Adaptateur Adaptador
40 0661 1038 00 ... 5.... Gasket Pakking Packnlng Dichtung Join Junta
41 1612380700 0200 .......... i,... Pipe Plip Rir Rohr Tuyau Tubo
42 1020516008 ..., # . ... Couplin Koppeling Koppling Kupplung Accouplement Acoplamiento
- 0584043000 » .......... 1.... Clamp ring Klemring Kiimring Klemmring Anngau de serrage Anillo de fijaclon
- 0584243300 &  .......... 1.... Nut Moar Mutter Mutter Ecrou Tuarca
43 1612200000 ..., ... 1.... Housing Huis Hus Gehiuse Corps Caja
44 1619377000 ... 1.... Nipple Nippel Nippel Nippsl Raccord Racor
45 1612398000 ... 1.... Ol fiker Qhetilter 0Oljefilter Olfilter Fliltre & huile Filtro de aceite
48 0B8B4ZO1O3 ... 1.... Plug Plug Propp Stopfen Bouchon  Tapdn
A == e 1.... Ol stop valve Olieafslvitklep Oljestrypningsv.  Olabsperrventil Clapet d'arrél Viivula de cierre
48 0663 312000 2. 1.... Qering O-ring 0-ring 0-Ring Anneau torique  Junta torica

-
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A e,

. Luftbebdiiter und
Résarvir d"air et systéme d'huite

AN S A)wiuk g ourw AN

Dikreisiaut

Repasito de aire y sistema de aceite

Rel. - A [ ] Designation Benaming Bendmning Bezaichnung Désignation Dezignaclén
49 0663 7135 00 1.... Q-ring U-ring Q-ring 0-Ring Anneau torique  Junta torica
50 0147133603 4L, Bolt Bout Bult Belzen Boulon Parno
51 16123908 00 . 1,... Flexible Slang Slang Sehlaych Flexible Tubo flexiple
52 18123882 00 . 1.... Adaptor Verbindingsstuk  Adapter Ubaergangsstiick  Adaptateur Adaprador
53 01471246803 . 2., Boit Bout Bult Balzan Boulon Perno
54 Ret.5 1.... Gasket Pakking Packning Dichtung Joint Jdunta L
55 1612423000 ) B ..., Tharmostatic valve Thermost. Kiap Termost. ventil Temp. Regler Rég. i thermostat Valv, termostitica
56 0560 0200 01 ) S 1.... Elbow Knie Rarkrik Kriimmer Coude Codo
57 (5800500 25 ... 1.... Coupling Koppeling Koppling Kupplung Accouplement Acoplamiento
58 Ref 40 ) I §.... Gasket Pakking Packning Dichtung Joint Junta
59 05802501 M1 k| I 1.... Coupling Koppeling Koppling Kupplung Accouplement Acoplamiento
80 1612423100 K} B 1.... Pipe Pilp Rér Rohr Tuyzu Tubo
61" Ref. 42 ) 2.... Coupling Koppeling Koppling Kupplung Accoupltement Acoplamients
62 25900 (144 00 ) IR AR.... Pipe Fijp Rir TRahr Tuyau Tubo
63 0643 5522 00 ) 1.... Reducer Verloopstuk Reduceringsstycke Reduzierstick Réducteur Reductor
64 0582 0516 00 k) B ... Goupling Kappeling Koppling Kupplung Avcouplement Acoplamiento
G5 Raf5 L ... Gazket . Pakking Packning Dichtung Jaint Junia
66 60 5511 00 ... ... Reducar Verioopatuk Reduceringestycke Reduzierstiick Réducteur Reductor
67 0661 1020 00 K ... Gasket Pakking Packning Dichtung Joint Junta
68 1819 6431 07 Do ... Ingulation Isolatie Isoterlng {sollerung Isolation Aizlamlento
69 18195188 00 ... . Seal Afdichting Tiitning Dichtung Joint Junta
1 Kit 291( 4033 00
2 Kit 2910 3009 00
3 Kit 2910 3029 00
4 Kit 2910 6006 00
1) 5 Hz
2) 60 Hz
3) Optional / Als optie / Extra utrusining

Extra Auzstattung / Optiannel / Como opeidn
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Luft-, reglering

wrw - —y—-

5- och avtappningsansiutninpar
Luft-, Regel- und AblaBanschliisse

Connexions d’air, de régulation et de vidange
Conexiones de aire, de regulacién y de drenaje

Aet. A B [H D Dasignation Benaming Bendmning Bezeichnung Désignation Desiguacion
1 1612399000  .......... 1.... Fexible Slang " Slang Schlauch Flexible Tubu llexibie
2 1612308600  .......... 2.... Gasket Pakking Packning Dichtung Joint Junta
3 0147136503 .......... 4,... Bolt Bout Bult Bolzen Boulon Perno
4 0333323200 ... 4. ... Lock washer Borgplaatje Lasbricka Sicherungsring Rondelly, blogage Arandela de cierre
A 0147140203 ..., ... 4., Bolt Bout Bult Boizen Boulon Ferno
6 0333323700 I 6.... Lock washer Borgplaatje Lisbricka Sicherungsring  Rondelie, blogage Arandela de clerre
7T ——— e 1.... Muisture trap Walerafscheider  valenavskiljare Wasgserabscheider Collecteurd'sau  Colector de agua
B 1612390400 ... 1.... Fipe Pijp Rdr Rahr Tuyau Tube
9 0o me002 000 ... 2.... Coupling Koppeling Koppling Kupplung Ascouplement Acoplamiento
- 0584043200 «  .......... 1.... Clamp ring Klemring Klamring Klemmring Anneau de serrage Anillo de {ljacion
- 0584243400 « .......... 1.... Nut Moer Mutter Mutter Ecrou Tuerca
10 0858120400 ... .. ..., 1.... Draincock Aftapkraan Avtappningskran  Ablafhahn Roblnet vid. Grifo de drenaje
11 0898013800 000 ... ..., 1.... Rubbérring Rubb. ring Gummiring Gummirlng Anneau, caoutch.  Anille de caucho
12 1612 380500 1} e 1.... Pipe Pijp Riir Rahr - Tuyau Tubo
1612 411600 -] I 1,... Pipe Fijp Rir Rohr Tuyal Tubo
15 1699276600 .......... 6.... Bolt Bout Bult Bolzen Boulan Parno
14 1619615307 | I 1,... Valve ~ Kraan Ventii Hahn vanne Grife
16196153 06 2. 1,... valve Kraan Ventil Hahn vanng Grifo
15 1613323200 .......... 1.... Housing Huis Hus Gehéuse Corps Caja
16 0686420400  .......... 1.... Plug Plug Propp Stopfen Bouchon Tapon
17 0661 1033 00 | I 3.... Gasket Pakking Packning Dichtung Joint Junta
16 1613516000  .......... 1.... Check valve Terugslagklep Backventil Riickschliagventil  Clapet anti-retour Valv. de retencion
19 91613516500  .......... 1.... Spring Veer Fjiider Feder Ressort Aesorle
20 0661713800 | [ 1.... O-ring 0-ring 0-ring 0-Ring Anneay torique  Junta torlca
21 047137303 ... 4,... Bolt Bout Bult Bolzen Boulon Perno
22 1612408600 ... ..... 1.... Flexible Slang Slang Schlauch Flexible Tubo flexible
23 D663 98648 00 4....... 2.... Q-ring 0-ring 0-ring 0-Ring Anneauv torique  Junta torica
24 1615 2683 00 13....... 1.... Gasket Pakking Packning Dichtung Joint Junta
25 (MAT140403 ..., 2,... Bolt Bout Bult Balzen Boulon Ferno
26 1812391100 ... 1.7 Instrument panel  Instrumentenbord Instrumentpanel  Armaturenbrett  Tabléaw debord  Panel de tnstrum.
27 1088039731 .. 1.... Press, switch Drukschakslaar  Tryckstdilare Druckschalfer Pressostat | Presostatn
28 1819523200 o, 1.... Ventvalve Atblaaskiep Lultningsventil  Entliftungsventil Soupape d'évent Valv. de ventilacidn
- 2008810 oLl 1,... Service kit Service kit Service kit Servica kil Service kit Sarvige kit
29 01474257903 ... 2.... Boit Bout Bult Bolzen Boulon Perno
W ot @EmAm 4. .. Washer Onderfegplaatje + Bricka U-Scheibe Rondellé Arandela
3 0324113000 0 ... 2.... Spacer Afstandstuk Distansstycko Distanzstick Entretoise Espaciador
32 GEB 210800 0 ... 2.... Nut Moer Mutter Mutter Ecrou Tuerca
33 804093010 ... 1.... Bhuttia valve Keuzeklep Skyttelvenill Servoventit Vanne sélectrice  Valvula
34 1615362400 ... .. 3.... Nozzle Spuitstuk Munstytke Diise Giclour Boguilla
35 osB1002501 00 ... ... 8.... Coupling Koppeling Koppling Kuppiung Accouplement Acoplamiento
- 0584031401 »  .......... 1.... Clamp ring Klemring Klimring Klemmring Anneau de serrage Anillo de fijacion
- DSB42M1400 &« ... 1.... Nut Moer Mutter Muttet Ecrou Tuerca
36 06531046 00 2. B...- Gasket Pakking Packning Dichtung Joint Junta
37 1089 0351 30 ) R 1.... Solenoid valve Magneetventia|  Magnetventil Magnetventil Electrovalve Valvula solenoide
1089 0351 07 4 ..., 1.... Solenoid valve Magneetventiel  Magnetventil Magnetventil Electrovalve Valvula solgnoide
38 0589220800 ... 2.... Tee T-stuk T-nippel T-Stiick Té Conexion an T
- DSEA4031401 « ... ..... 3.... Clamp ring Klamring Klimring Klemmring Anneau de serrage Anillo de fijacion
- 058424 o« Ll 3_... Nut Moer Mutter Mutter E¢rou Tuerca
39 1615401100 1.... Nozzle Spuitstuk Munstycke Diise Giclaur Boguilla
40 0BDS 871100 . 1.... Aeducer Verloopstuk Reduceringsstycke Reduzierstick Réducteur Reductor
41 1619 D689 00 . 1.... Filter Filter Filter Filter Filtre Filtro .
42 1619 7000 00 1.... 3Way-vaive 3 Wegsventiel 3-Viigsventil 3 Wegeventil Soupape 3vais  Vilv, de 3 vias
- 20019600 - 1.... Service kit Service kit Service kit Service kil Service kit Service kit
43 1088 0376 11 1.... Temp. switch Temp. schakelaar Temperaturvakl  Temp. Schaller Thermostat Termastalo
44 1619526800 K} I 1.... Press. gauge Manometer Manometer Manometer Manométre Manometro
1310 0154 00 4) t.... Press. gauge Manometer Manometer Manometer Manométre Mandmatre
45 2900013400 0 ... ... AR.... Pipe Pijp Riir Rohr Tuyau Tubo
a6 108B100104 ... ... 1,... Warning mark Waarschuwingsp!. Yarningsskyll Warnplatte Plague d"avertiss. Placa de aviso
~47 05B1020104 ... ... 1.... Coupling Koppeling Koppling Kupplung Accouplement Acoplamiento
- 05840401 . L. 1.... Clamp ring Klemring Klamring Klemmring Anneau e serrage Anillu de fljacion
- 058423140 = ... 1.... Nul Moar Mutter Mutter Ecrou Tuerca
48 Os81002800 ..., 2.... Coupling Koppeling Koppling Kupplung Accouplement Acoplamianto _
- (5840401 « ... ..... 1.... Clampring Klemring Klamring Klemmring Anneau de serrage Anille de fijacion
- DSB423401 -« ... 1.... Nut Moer Mutter Mutter Ecrou Tuerca
49 0653108200 .......... 3.... Gasket Pakking Packning Dichiung Joint Junta
50 0581003401 0 .......... 2.... Coupling Koppeling Koppling Kupplung Agcouplement Acoplamiento
- D5B4031401 = .. ........ 1.... Clamp ring Klemring Kiidmring Kleminring Anneau de serrage Anillo de fijacidn
- D5B4Z3140H - ...l 1.... Nut Moar Mutter Mutter Ecrou Tuerca
51 0853112400 ... ..... 2.... Gagket Pakking Packning MHehtung Joint Junta
52 1615319900 m....... 1.... Nozzle Spuitstuk Munstycke Diise Gicleur Boquilla
53 Ref 49 i ....... 3.... Gasket Pakking Packning Dlchiung Joint Junta
54 Ref. 38 m....... 1.... Tee T-stuk T-nlppel T-Stiick Ta Conexiénen T

e

23



Luft-, reglerings- och avtappningsansiutningar
Luft-, Ragel- und AblaBanschliisse

Connexions d'air, de réguiation et de vidange
Conexiones de aire, de regulacion y de drenaje

Ref. c [} Designation Benaming Bendmuing Bezeichnung Déslgnation Degignaciin
55 0607 2152 01 (T ....... 1.... Socket Mof Hylsa Mutte Doville Casquillo
56 1612 284500 T ....... 1.... Flange Flens Fldns Flansch Bride Brida
57 0147132003 Mm....... 1.... Bolt Bout Bult Bolzen Boulon Perno
58 0653103300 Mm....... 1.... Gasgket Pakking Packning Dichtung Joint Junta
58 Ref. 45 mn...... AR. ... Plpe Pilp Riir fotr Tuyau Tuba
60 Ref. 48 m....... 1.... Goupling Koppeling Koppling Kupplung Agcouplement Acoplamiento
61 0841006000 .......... 1.... Gouphin Koppeling Koppling Kupplung Accouplement  Acoplamiento
- 058403401 & ... ..., t.... Clamp ring Klamring Kldrnting Klemmring Anneau de serrage Anillo de fijacidn
- 0584232600 « ... ..., 1.... Nt Muoer Mutter Mutter Ecrou Tuerci
€2 osmoooDis ..., 1.... Goupling Koppeling Koppling Kupplung Accouplement  Acoplamiento
- 0534032400 « ... 1.... Clampring Klemring Kl&mring Kiemmring Anneau de serrage Anillo de fijacion
- 0584232600 - 0 ... ... 1.... Nut Moer Mutter Muttar Ecrou Tuarga
63 1612407800 ... ... ... 1.... Flaxibla Slang Slang Schlauch Flaxible Tubo flexible
84 0s81008401 .......... 1.... Coupling Koppeling Koppling Kupplung Accouplement Acoplamiento
- 0584032401 « ... ... 1.... Clampring Klemring Klamring Klemmring Anneau de serrage Anille de fijacion
- 0584232601 - .. ....... 1.... Nut Moes Mutter Mutter Ecrou Tuerca
G5 068GABOZO0 ... ...... 1.... Plug Plug Propp Stopfen Bouchan Tapon
66 0egr102000 0 ... ... 1.... Gasket Pakking Fackning Dichtung Joint Junta
67 0286211200 ... .. ... 2.... Nut Moer Mutter Mutter Ecrou Tuerca
68 0661161400 ... .. 3. ... Gaskat Pakkling Packning Dlghtung Joint Junia
BB 20900014300 @ .......... AR. ... Plps Pitp Rir Rohr Tuyau Tuho
70 069815100 ..., 2.... Rubberring Rubb. ring Gummiring Gummiring Anneau, caouteh,  Anillo de ¢auche
711614087600 .......... T.... Flexiblg ~ Slang Slang Schlauch Flaxible Tube flexible
72 0581080804 0 ... . ... i.... Coupling Koppeling Koppling Kupplung Accoupiement Acoplamiento
-, 058403141 ... L. 2. ... Clamp ring Kiemring Kidmring Klemmring Anneau de serrage Anillo de fijacién
- 05842314001 « ..., ...... 2. ... Nut Moar Mutter Mutter Ecrou Tuerca
73 os&100310v L. 1.... Covpling Koppeling Koppling Kupptung Accouplement Acoplamiento
- 0584031400 « ... ... 1.... Glampring Klamring KIgmring Klemmring Anneau de serrage Anillo de fijacion
- 0584231401 » S T 1.... Nut Moer Mutter Mutter Ecrou Tuerca
74 0853110000 : S 1.... Gasket Pakking Packning Dichtung Joint Junta
75 0E0ASON2E W 2}5) ...... 1.... Adaptor Verbindingsstuk  Adapter Ubergangsstiick  Adapteur Adaptador
DE03A 410} 26 18) ... 1.... Adaptor Verbindingsstuk  Adapter Ubergangsstiick  Adapteur Adaptador
1 Kit 2910 4033 00
2Kt 2510307 00
S Kt 2910 3028 00
- 4 It 2910 6006 00
1) GA118, -122
2) GA111, -115
3} 50 Hz
4} 60 Hz E
5) USA & Canada / USA & Ganaga / USA & Kanaga
USA & Kanada / E\. & Canada / EE.L.U. & Canadi
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Skip med stjirn-triangeistarter o0 Hz
Kastan mit Stern-Dreieck Anlasser
Armoire avee démarraur #tolle-triangle
Armario con arrancador estrella-triangulo
Ret. A [ 1] Dasignation Benaming Bendmning Bezgichnung Bésignation Designaciin
- e 1,... Cubicle Kast Skap Kasten Armoire Armario
1M0052012 ... e e GA111-7.3/440-460 ¥, BA111-8.8/440-460 ¥, BAY11-10/440-460 ¥
1900 052014 ... . GA115-7.3/440-460 ¥, BAT15-0.0/440-460 ¥, BAL15-1D/440-460 ¥
............... GAT18-7.3/440-480 ¥, AA118-8.5/440-4560 ¥, GA118-10/440-460 ¥
1900052016 ... .. ... GA122-7.83/440-450 ¥, BA122-8.8/440-4680 ¥. 6AY22-10/440-460 Y
1900062018 ... . ... BAY15-7.3/220-230 ¥, BA115-B.8/220-230 ¥, BA115-10/220-230 ¥
............... BAVI8.7.3/220-230 ¥, GA118-2.8/220-230 ¥, BA118-10/220-230 ¥
1900052019 ... BA122-7.3/220-230 ¥, GA)22-8.8/220-230 ¥, BAI 22-10/220-230 ¥
1900062020 ... ... i EAL11-7.3/220-230 . BAY 11-8.8/220-230 V, GA111-10/220-230 ¥
1900 0520 35 1) B BAYT11-7.3/380 ¥, GA111-10/380 ¥
1900 0520 38 -] I BA115-7.3/380 ¥, GA115-10/380 V. GA118-7.3/380 ¥, BA118-10/380 ¥
1 1612422400 =  .......... 1.... Box Kast Skép Kasten Boite Caja
1612421900 « 9)........ 1.... Box Kast Skip Kasten Balte Caja
2 1612382100 &«  .......... 1.... Cover Deksel Kipa Decket . Couvercle Tapa
- 1619384300 «  .......... AR, ... Seal Afdichting Titning Dlchtung Joint Jumiza .
3 1612380503 «  .......... 1.... Mounting pangl  Montearpangel Fégtpanel Mantlerplatte Panneau de fix.  Panel de fljacion
1612380504 « 4)5) ...... 1.... Mounting pang!  Monteerpaneet Fistpanel Montigrplatte Panneau de fix.  Panel de fijacion
4 1612383400 «  _......... 1.... hnstruction plate  Instruktieplaat Instruktlonsskylt  Instruktionsschild Plagque d'instr. Flaca de instruce,
f owue . AR. ... Rail ‘ Bevestigingslijat  Fiste Befestipungsbiigel Eirier do fixation  Cairil
DIN EN 50 022-35
G *** " s AR.... Hacewag Bevestigingsrail ~ Fliste Konsole Support Soporte
Siomens HOXET
7o " e 2. ... Screw Schroef Skruy Schrauhe Vis Tornillo
ME2B0 DIN 34
& 0324113200 « .......... 2.... Bpacer Afstandstuk Distansstycke Distangstiick Entretoise Espaciador
g """ . 1)2}3) 3.... End bracket Steun Fiste Konsole Support Soporte
7)8} $lamens B WA1 805
e s B ........ 2.... End bracket Steun Figte Konsole Support Soporte
. Siemeaz B WAT 2805
ten . 05 ..., 1.... End bracket Steun Faste Konsole Suppart Soporte
Siemens 8 WAT 806
10 2254614602 »  .......... 1.... Label Plaatje Skylt Schild Etiquette Eliqueta
2254614607 « O ........ 1.... Label Flaatje Skylt Schild Etlquetie Etigueta
11 069034 » ... .. ..... 1.... Data plate ldentilicatieplaatje Dataskylt Typehschild Plague de caract, Placa de datos
12 1612381400 « ... ..... 1.... Bracket Steun Hillare Haltarung Support Soporte
13 ** Dl 1.... Slide Glijbaan Spdnnlinjal Stellschiene Glissigre Corredera
Phiinlx FLRF/3KEB0
14 1612381901 &«  .......... 1.... Cable Kabel Kabel Kabel Cable Cable
15 1612381800 « ... ... 1.... Cable Kabet Kabel Kahel Cible Cable
16 1612382001 «  .......... 1.... Gable Kabel Kabel Kabal Céble | Gabie
- 108813102 -« L.l 45 ... Cablety Kabelklem Kabelklimma Kabelklernme Collier de cble  Abraz. de cable
17 1089919801 « .......... 1.-.. Time relay Tijdrelais Tidreld Zeitrelsis Relais temporise  Relé da tiempo
18 10899520302 « .......... 1. ... Circuit breaker Stroomonderbreker Strimstillare Ausschalter Disjonctaur Disyuntor
1089920303 » 1) I, 2.... Circuit breaker Stroomonderbreker Strimstdltare Ausschalter Disjoncteur Disyuntor
19 =** P i 2.... Cover Deksel Kipa Dacksl Couvercle Tapa
Slomens HETZ 200
e P ) S 4,... Cover Deksel Kapa Deckel Couvercle Tapa
‘ Siemens 5872 200
20 1089913613 » ... Transformer Transfarmator Transfarmator Transformatot Transformateur  Transformador
21 1089036208 « ... Push button Drukknop Tryckknapp Druckknopt Bouton-pousseir  Pulsador
22 1091021100 » ... Bulb Glosilamp Glddlampa Glithlampe Ampoule Ampolla
23 1089036205 = ... Push button Drukknop Tryckknapp Deuckknopl Bouton-pousseir  Pulsador
24 1089905101 » ... Topgle switth Kipschakealaar Vippstrimbrytare Kippschalter Commutateur Interrupter
25 1089920202 = ... Hourmeter Urentaller Timrdknoverk Stundenzihler Horem#étre Cuentahoras
26 1900002006 «» ... Regulator Regelaar Regulator Regler Régulateur Regulador
a7 " . Terminal Klemmenresks Kopplingsplint Klemmenleiste Plague & bornes  Terminal
Slomaas 8 WA 304 .
28 == . . Terminal Klemmenraaks Kopplingsplint Klemmenleiste Plague & bornes  Terminal
Siomens 8 WAT 011 - | PBOO
29 1089917231 « 1) ........ 1.... Contactor Schakelaar Brytare Schalter Contacteur Contactor
1080917236 » 2; ........ 1.... Contactor Schakeiaar Brytare Schalter Contactewr Contactor
1089917232 - 36)7)8) 1, ... Contactor Schakelaar Brytare Schalter Cantacteur Contagtor
108917233 »  4)5) ...... 1.... Gontactor Schakelaar Brytare Schalter Contacteur Contactor
30 1089MT232 . 1)L 1.... Contactor Schakelasr Brytare Schalter Contacteur Comtactor
1089 N7237 =«  2)........ 1.... Conlactor Schakelaar Brytare Schalter Contagteur Contactor
1089917233 «  3)EN8)... 1.... Contactor Schakelaar frytare Schalter Gontagteur Contactor
1089917234 «  4)5 ...... 1.... Contactor Schakelaar Brytare Schalter Contacteur Contactor
N O10BOOIT224 & 1) ........ 1.... Contactor Schakelaar Brytare Schalter Contacteur Contagtor
108917236 « 2) ... ... 1.... Comtactor Schakelaar Srytare Schalter Gontacteur Contactor
1089917233 »  3)6)7)8)... 1.... Contactor Schakelaar Brytare Schalter Gontacteur - Contactor
10897234« 4)5) ...... 1.... Contactor Schakelaar Brytare Schalter Contacteur Contactor
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_Skip med stjarn-triangelstarter 60 Hz
Kastan mit Stern-Dreieck Anlasser

Armplre avec démarraur tolie-triangle

Armarlo con arrancador estrella-triangulo

Ae. A R [ D Designation Benaming Benimning Bazeichnum

Désignation

I:leslunmgiﬁn

32 1089916931 &« 1) ........ 1.... Overload relay Overstr. relalg vargtrimreli {Iberstromrelais
1089169232 » 20 . .. 1.... Dverload relay Qversir. relals verstrimreld {Iberstromrelais
1089916945 = 7)., ... ¥ .... Overload relay Qverstr, ralajs verstrimreld Uberstromrelais
1089916856 - &) ... .. 1.... Qverioad relay Querstr, ralals verstrimreld Uberstromrelais
1089 916946 « aesr..... 1.... Qverload relay Qverstr, relais 8veratrﬁmrelﬁ Uberstromrelais
1089916864 « 4. ..., ., 1.... Overload relay Qverstr. redais verstrimreld (berstromrelais

33 i 1.... Terminal Klemmenreeks Kopplingsplin? Klemmenleigte
wee « N Slomens § WAI 302
e » N8 ... ..., Siomenz 8 WAL 304
b R 11\ R Slomens 0 WAI 305

¥ 1.... Terminal Klemmenreeks Kopplingsplint Klemmenlaiste
e «  N2AY L Yiamenr 3 WA1 T34

617)8)
e - aAs o Siemens B WA1 735
S R . 1.... Junct, box Aanglutidoos Kopplingsidda Anschiufdose
Weidmitier BL13 PA ref. 5097.6
3 =" « 456 12.... Terminal Klemmenresks  Kopplingsplint  Klemmenleiste
Siemans 8 WA1 2D4
a7 =+ L 1.... Terminal Klemmenreeks  Kopplingsplint Klemmen|eiste
Siemms BWAI TR4
g e A)5)6), ..., 6.... End plate Plaat Plit Platte
. Slemons B WAI 827

39 1615443500 « ,......... 1.... Label Plaatje Skylt Schild

40 1089038501 « 9. 1.... Fan Ventilator Flakt Liifter

41 1089038812 « 9)........ 1.... Gable Kabal Kabel Kabei

42 1089038811 «  9)........ 2.... Filter Filter Filter Filter

43 1089038813 » 9 ........ 2.... Gasket Pakklng Packning Dichtung

4 132381600 ... 1.... Cable Kabel Kabel Kabel

45 16123618900 ... ... ... 1.... Cabla Kabel Kabel Kabei

46 1g12382000 ... .. 1.... Cable Kabel Kabel Kabel

1) GA111-7.3/440-480 V, GA111-8.8/440-460 vV, GA111-10/440-460 ¥
2) GA115-7,3/440-480 V, GA115-8.8/440-460 V GA115-10/440-460 V
GA118-7.3/440-460 v, GA115-8.8/440-460 V GA118-10/440-460 ¥
3) BA122-7.3/440- 4BDV GA122-8.8/440-460 v, GA122-10/440-460 V
4) GA115-7.3/220- 230V, GA115-8.8/220- 230\/ GAT15-10/220-230 V
GA118-7.3/220- 230V (GA118-8.8/220-230 V, GAT18-10/220-230 V
5} GA122-7.53/220- 230V GA122-8.8/220-230 V, GA122-10/220-230 v
6) GA111-7.3/220-230 V, GA111-8.8/220-230 ¥, GA111-10/220-230 V
TYGA111-7.3/380 V, GA111-10/3B0 V
8) GA115-7.3/380 v, GA115-10/380 V, GAT18-7.3/380 V, GA118-10/380 V
£) With fan / Met ventilator / Mad fiikt ‘
Mit Liifter / Avac ventilateur / Gon ventilador

Relais de surch.
Relais de surch.
Relals de surch.
Relals de surch.
Relais de surch.
Relais de surch,
Plaque a hornas

Plague & bornes

Boite de jonction
P{ague a bornes
Plague a hornes
Plague

Etiquette
Ventilateur
Céble
Filtre

Joint
Cahle
Céblg
Céble

Relé de sobrecarga
Relé de sobrecarga
Agld de sobragarga
Aelé da sobrecarga
Relé da sobrecarga
Relé de sobrecarga
Terminal

Terminal

Caja de empalme
Terminal
Terminal

Placa

Etiqueta
Ventilador
Cable
Filtro
Junta
Cable
Cable
Cable

29.237.0/0.0
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Skip med D.0.L. startutrustning
Kasten mit D.0.L. Anlasser
Armoire avec démarreur D.0.L.
Armario con arrancador 0.0.L.

fiel. A 4 1] Deslignation Benaming Bendmning Bezeichnung Digignation peslanacion
- 19000530 M 1)-G 1.... Cubicle Kast Skip Kasten Armapire Armarlg
1900 0530 02 2)-C 1.... Cubicte Kast Skép Kasten Armoire Armarlo
1800 0530 03 3)-C 1.... Cublcle Kast Skap Kasten Armoire Armario
1900 0530 04 4)-¢ 1.... Cubicle Kast Skap Kasten Armoire Armario
1800 0530 05 5}-C 1.... Cubicle Kast Skip Kasten Armoire Armario
1900 0530 06 6)-C 1.... Gubicle Kast Skiip Kasten Armoire Armario
1900 0530 06 ?{-C 1.... Cubicle Kast Skip Kasten Armolre Armario
1900 0530 09 8-C 1.... Cubicle Kast Skap Kasten Armaire Armario
1900 0530 10 g)-G $.... Cubicle Kast Skap Kasten Armoire Armario
1 1612407300 « ... ...... 1.... Box Kast Skép Kasten Balte Caja
2 1612382100 « .. ... ... 1.... Cover Deksel Kipa Deckel Couvercle Tapa
- 1619384300 «  .......... AR.... Seal Afdlchting Tatnlng Dichtung Joint Junta
3 1812380505 « :n‘ }g;a) 1.... Mounting pangl  Monteerpaneel Fhstpans! Montierplatte Panneau de fix,  Panel de fijacion
1612380506 « E)7)...... 1.... Mounting panel  Montesrpanesl Fistpanel Mantlerptatte Pannegu de fix,  Pans! de fijacion
1612380507 »  B)9) ...... 1.... Mounting panel  Montearpaneal Fistpanel Montierplatie Panneau de tix,  Panel de fijacion
4 1612383400 « .......... t.... Instruction plate  Instrukiieplaat Instruktionsskytt  Instruktiongschild Plague d'instr, Placa de instruce.
§ = . i AR. ... Rail Bevestigingshjst  Fiste Betestigungsbiige! Etrier de fixation  Carril
DIN EN (O 022-35
g . e AR.... Hacewag Bevestigingsrail  Fiste Konsole Support Soporte
. Siomans 50237
7 1088040901 »  .......... 1,..,. Flange Flans Flins Flans¢h Bride Briga
g *** P s 2.... Screw Schroet Skruy Sohraube Vis Tornilio
MGa61 DIN B4
9 0324113200 &« ... ..., 2.... Spacer Afstandstuk Distansstycke Distanzstuck Entretoise Espaciador
M+t . AR.... Rail Bevestigingslijst  Fiste Befestigungstiigel Etrier de fixation  Carrll
Allon Bradiny 1492-N1
11 L 3.... End brackel Steun Faste Konsole Support Soporte
Siomens § WA 805
12 **~ e 2_... End bracket Steun Fiiste Konsols Support Soporie
Allgn Oradioy 1492-N2
13 22654726100 » ... ... 1.... Label Plaatje Skyh Schild Etiquette Etiqueta
14 1613304600 « .......... 1.... Data plata Identificatiepiaatje Dataskylt Typenschild Maque de caract, Placa de datos
15 1612381803 «  .......... 1.... Cable Kahel Kabel Kabel (:able Cable
16 161230803 « .......... 1.... Cable Kabel Kabal Kabel Cable Cable
17 1612382003 « .......... 1,... Cable Kabel Kabe! Kabel Chble Cable
- 108813002 -  .......... 45. ... Cablety Kabelklem Kabelkiimma Kabelklemme Collier de cible  Abraz. de cable
B8 =" . e 1,... Slide Glijbaan Spdnnlinjal Stellschiene Glisgiere Carradera
Phiinix FLRP/SKE0
19 1812381400 « .......... 1.... Bracket Steun Hallare Haltarung Suppart Soporte
20 1612412300 « ..., 1.... Bracket Steun Hillare Halterung Support Soporte
21 == B s 3.... End plate Plaat Piat Platte Plague Placa
Siemenz 3 WA 823
22 ¢ . 1.... End plate Flaat Plat Platie Flague Plaga
Allgn Bradluy 1492.N17
2 " . 1.... Limit switch' Begrenz.schakel,  Grinsstillare Begrenz.Schalter  Interr. limiteur Interr, llmitador
) Siomens 35E4 QD6 ‘
24 1080919402 « ..., 1.... Transformer Trangformator Transformator . Transformator Transformatesr  Transtormador
25 1089919403 «  .......... 1,... Transformer . Transformatar Transtormator Transformator Teangformateur  Transformador
26 1089916601 « ... ... 4.... Fuse holder Zekeringshouder  Sdkringshdliare  Sicherungshalter  Porte-fusible Portatusible
27 1089916702 » ... ... .. 2.... Link Verbindingsstuk  Link Gelank Articulation Unidn
28 10B99IBBOZ « ... ...... 1.... Link verbindingsstuk  Lank Getenk Articulation Unign
29 10B9EBOZ - .......... 1.... Link Verbindingsstuk  Lank {elenk Articulation Union
30 10894036208 « .......... 1.... Pugh button Drukknop Tryckknapp Druckknopf Bouton-poussoir  Pulsador
HO0N021100 « ... 1.... Bulb Gloailamp Qladlampa Glithlampe Ampoute ~ Ampalla
32 1089036205 &«  .......... 1.... Push bution Drukknop Tryckknapp Druckknops Bouton-poussoir  Pulsador
33 -+ e 1.... Thermistor Thermistor Termistor Thermistor Thermistor Resist. termica
Lismenx §63015-K4102-K
34 10B9M4647 « .. ........ 1.... Relay Relais Reld Relais Relais Relé
35 10BIME502 = ... 1.... Toggle switch Kipschakelaar Vippstriombrytare Kippschalier Commutateur Interruptor
36119237100 « L.l 1.... Shroud Beschermhoes Skydd Kappe Housse Funda
371089920292 « ... 1.... Hourmeter Uranteller Tlmrdkneverk Stundenzdhler Horométre Cueptahoras
38 1900002006 « ... ... 1.... Regulator Regelaar Regulator Regler Régulateur Kegulader
| . 3.... Terminal Klemmenraeks Kopplingsplint Klemmenleiste Plaque & bornes  Terminal
Slemens & WAL R11-1DE1Y .
40 *** * 2.... Terminal Klemmenreeks Kopplingsplint Kiemmenleiste Plaque 4 bornes  Terminal
Slowans B WA 201
41 1089050804 « ..., ...... 4 ... Terminal Kiemmenreeks Kopplingsolint Klemmenieiste Plagus 4 bornes  Terminal
42 1089050803 « .......... 2.... Terminal Klsmmenreeks Kapplingsplint Klemmenleiste Plague  bernes  Terminal
43 161323002 « .......... 1.... Label Plaatjs Skylt Schild Eltiquatie Etiqueta
a4 . 1.... Jungt, box Aangluitdoos Kopplingsldda AnschluBdose Baite de jonction  Caja de empalma
Waldmitter BL13 PA ref. 5097.6
ol
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Skip med 0.0.L. startutrustning

Kasten mit 0.0.L. Anlazser

Armoire avec démarreur D.0.1.
Armario con arrancador D.0.1.

[H [1] Dasianation Banaming Bandmning Bezeichnung Désignation Designacibn

45 1089917237 « 1)2)...... 1.... Contactor Schaketaar - Brytara Schalter Contacteur Contactor
10889172331 «  3)4)5)..... 1.... Contactor Schakelaar Brytare Schalter Contacteur Contactor
1089917234 « 6}7)...... 1.... Contactor Schakelaar Brytare Schalter Contacteur Contactor
1089917238 = B ...... 1.... Contactor S¢hakelaar Brytare Schalter Contacteur Contactor

46 108996933 « 1........ 1.... Gverload relay Overstr. rglais Overstromreld [Iberstromrelais  Relals de surch,  Relé de sobrecarga
1089 916932 » ) S, 1.... Overload relay Overstr. ralals Overstromreld Oberstromrelais  Relais de surch,  Relé de sobrecarga
1089916045 « 3)........ 1.... Ovarload relay Overstr, relals Overstromreli Uberstromrelais  Relais de surch,  Reld de sobrecarga
1089 M6946 »  4) ... ... 1.... Overioad relay Dverstr, relais verstromreld (berstromrelais  Relais de surch.  Relé de sobrecarga
1080916947 & 5} ... ... 1.... (Overload relay Overstr, relais varstrijmreld Uberstromrelais  Relais dé surch,  Relé de sobrecarga
1089916954 &« 6} ........ 1.... Overload relay Qverstr. relais verstrijmrali Uberstromrelais  FRelais de serch.  Relé de sobrecarga
1089 916956 « ) 1.... Qverload relay Qverstr. relais verstrimreld (verstromrelais  Refais de surch. Reié de sobracarga
1089920601 8........ 1.... Overload relay Overstr. relais Overstrimreld Uberstromrefais  Relals de surch.  Relé de sobrecarga
1089920503 « 9)........ 1.... Overload refay Overstr. ralais Overstrimrela Uberstromrelais  Relais de surch,  Rele de sobrecarga

47 "= « 89 ...... 1.... 'L|ink “ verbindingsstuk  Link Gelenk Articulation Unién

1711 -
48 1614355900 « .......... 1.... Label Flaatje Skylt Schild Etlquette Etiqueta
49 *++ L, 6.... Cablalug Kabeizchoen Kabelsko Kabelschuh Cogse de cable  Talon de cable
AMF Ta5160 / type Fastuw 6.3x0.8

8 18123802 ... 1,.., Gable Kabel Kabel Kabel Gdble Cabie

51 1612381802 .......... 1.... Gable Kabel Kabel Kabal Cable Cahle

52 1612382002 2 .......... 1.... Gable Kabel Kabel Kabel Cable Cahle

53 1080 0500 44 L11) I 3.... Jumper bar Overbrugging {verbryggning Briicke Conngxion volante Puente
1089 0506 45 Myoooos J.... Jumpar bar Overbruggling Overbryggning Briicke Connexion volante Puente

1) GAT11-T 3575V, GA111-8,8/575 V, GAT11-10/575 V
2) GA111-7.3/440-460 V, GA111-8.8/440-460 V, GA111-10/440-460 V
3) GA115-7.3/575 V, GAT15-8.8/675 V, GA115-10/575 ¥
4) GA115-7.3/440-460 V, GA115-8.8/440-460 V, GA115-10/440-460 V
5) GA118-7.9/575 V, GAT18-8.8/575 V, GAT18-10/575 V, GA122-7.3/575 V, GA122-B.8/575 V. GA122-10/575 V

6) GATT1-7.3/200 V, GA111-8.8/200 V, GA111-10/200 V, GA111-7.3/220-230 V, GA111-8,8/220-230 V, GA111-10/220-230 V,

GA118-7.3/440-460 V, GA118-8,8/440-460 V, GA118-10/440-460 V, GA122-7.3/440-460 V, GA122-6.8/440-460 V, GA122-10/440-460 v
7) GA115-7.3/220-230 ¥, GA115-8.8/220-230 V, GA115-10/220-230 V

8) GA115-7.3/200 V, GA115-8.8/200 V, GA115-10/200 V, GA118-7,2/220-230 V, GA118.8.8/220-230 V, GA118-10/220-230 V
9) GA118-7.3/200 v, GA118.8.8/200 v, GA118-10/200 V, GA122-7.3/220-230 V, GA122-8.8/220-230 V, GA122-10/220.230 V

10} 2x35 mm?
11) 335 mm?

20,238.0/0.0
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Bodywork

Karrosserie
l(arnsseri_
Karosserie
Capoiage
Garroceria
G
O
1]
Ret. A B ¢ 0  Dazignation Benaming Beximning Bezeichuuny Désignation Deshgnacitu
11612 3865 00 N 1.,., Panel Paneel Panel Wand Panneay Panel
2 1612389400 2 ... 2.... Bracket Steun Hailare Halterung Support Soporte
T AR. ... Bolt Bout Bult Bolzen Boulon Pefno
119276600 .o el Maz2l
1619533701 ...l Mix30
4 1612 3862 00 1 ..., 1,.,.. Panel Panael Panel Wand Panneau Panel
5 1612 3636 00 i} I t.... Roof Dak Tak Dach Toit Techo
6 1078020801 .......... 9.... Nut Moer Mutter Mutter Ecrou Tuerca
7 1612383700 ..., 2.... Door Deur Dirr Tiir Porte Puerta
8 1619698000 ... ...... 4.... Lock Slat Las SchioB Sarrura Carradura
9 1089906301 .......... 2.... Key Sleutel Nycket Schiiissel Glef Liava
10 1612 380200 ... 1..,, Batlle Kearptaat Skarmplit Aplankplatte Chicane Deflector
11 1612398300 ..., 1.... Bracket Staun Hallare Halterung Support Soporte
12 1612387400 . ........ 4.... Grating Roostar Galler Gitter Grille Rejilla
13 1612 3893 00 ) I 1.... Pangl Paneel Panel Wand - Panneau Panel
14 0303127400 .......... 1.... Washer Onderlegplaatje Bricka U-Scheibe Rondelie, Arandala
15 0680 1IDEOT ..., 1,... Decal Zelfklever Skylt Abziehblid Etiquette Etiqueta
16 1813388300  .......... t.... Decal Zeltklever Skylt Abzlehbild Etiquetta Etlqueta  ~
17 080113201 ...l 2.... Decal ZalTklever Skylt Abziehbila Etlquatte Etiqueta
18 1612399600  .......... 2.... Decal Zeltklever Skylt Abzlehbild Etiguette - Etlqueta
19 1614469100  .......... 1.... Dataplate identificatieplaatje Dataskyil - Typenschild Plagus decaract, Placa de datos
20 12030300 0 ... 4, ... Poprivet Klinknagsl Popnit Niat Rivet Remache
21 1619266500 .......... AR. ... Rubber strip Rubbarstrip Gummiband Gummistreifen Bande, casutch,  Tira de cauche -
- 1.... Cover Daksal Kapa Dackal Couvercig Tapa
1612399901 ... BAY11 .
1612383300 ... ol BA1YS
1612399903 ... e BAIIE _
1612399905 . ... ...o.. ga122 . -
23 16135823400 ... 2.... Plate Flaat Plat Biach Plague Placa
24 1619589800 0 ... ... Z2.... Boht Bout Buit Bolzen Boulon Parng
25 1619733400 ..., 4..,, Seraw Schroef Skruv Schraube Vis Tornille
26 1612394300 0 .......... 1.... Plate Plaat Plat Blach Plague Placa
27 1612407800 .......... 1.... Plate Plaat Plat _Blach Plaque Placa

1) Tobe lined with foam plastic / Te bekladen met schuimrubiber / Skall klds med skumplast
Augkleiden mit Schaumgummi / A garrir avec du caoutchouc mausse / A revastir de goma espuma 0020 301001 AR}

411281400




Contents“Service kits™

Inhoud “Service kits"

Inneh)F “Service kits”
Inhalisverzeichnils “Service kits"
Table des matléres “Service kits”

Indice *Service kits™
A C D A L 0 A t b A & B
Kit 2610 3000 00 i Kit 2810 3028 00 I Kit 2810 4033 00 1 Kit201o 403500 1) 1
0661 1033 00 1 1 0333222000 1 4 0332 3227 00 4 0147 1409 03 1
0661 1049 00 12 0333 3237 00 1 2 0333 3237 00 3 0147 1418 03 1.
0663 3120 00 1 0653 1046 00 4 0333 7131 02 2 0504 0600 05 4
0663 7135 00 1 0653110000 2 0653 1062 00 2 (508 2108 0 2
0653112400 2 0661 1033 00 3 (1633 1046 00 3
0653 1165 00 1 0683 3120 00 1 0653 1062 00 1
Kit 2810 3017 0Q t 0653 1189 00 1 1 1663 7135 00 1 0653 1100 00 2
0853 1046 00 1) 1 0663 7135 00 1} 1 06683 7138 00 1 0663 7141 00 4
0653 1082 00 1 1613 2348 Q0 1 (663 0868 00 1 1612 2397 00 1
0663 7114 00 1 1 1613 3223 01 1 A 1612 2784 00 4 1613 2216 04 2
0685 9110 00 i} 1 1615 2683 00 - 1 1615 2683 00 1 1619 3857 00 1
1612 2405 00 1) 1 1619 6928 00 n o1
1612 2408 00 1 1 .
1612 2784 00 1 Kit 2010 50a6 00 1
1619 5471 00 N 0853 1227 00 1
0861 1033 00 2
0561 1038 00 1
0863 9868 00 1
1613 4855 00 2

1) Parts neaded to averhaul the respective sub-assembly, all othar parts of the kit to be used for mounting the sub-assembly into the unlt, ‘
Komponantan nodig vour de revisie van hel respektievelijke onderdeel, alle andare Komponenten van de kit gebruiken om het onderdsal [n de groep te monteren,
Delar som behdivs till cespaktive kemponentens Gversyn: alla andra delar | “servica kit skall anvéindas till montering av komponenten § aggregatet,

Klompgnﬁnten niitig um die respaktive Baveinheit zu Gberholen, alle anderen Komponantan vam “service kit” sind zu verwenden um dia Bausinheit In die Gruppe
ainzudauan,

Pidcas nbeessairas pour 1a révision du composant respectif; utilizer toutes les autres pidces du Kit pour [a pose du composant dans le groupe.

Pia2as necesaras para 1a revision del subconjunto respectivo; utllizar todas |as otras plezas del “kit” para montar el subconjunto en el grupn.
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